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Die Geschichte des 
Jadereichs

Das Jadereich. Durch den Willen des Großen Drachen aus dem 
Nichts erschaffen, von Anbeginn an gesegnet, liegt es im 

Herzen der zivilisierten Welt ... ein Eiland der Kultur in einem 
Meer der Barbarei.

Der Herrscher der Sun-Dynastie hat unser Volk über Generationen 
hinweg geführt und unseren Wohlstand genährt. Der Friede im Reich 

wurde erst gebrochen, als die Natur selbst sich aufbäumte und das Land 
in zehn Jahren des Durstes austrocknete. Doch selbst dies ließ Kaiser 
Sun Hai nicht zu. Denn als er die Lange Dürre für beendet erklärte,  

war sie vorbei.

Und obschon du weit weg vom wohlwollenden Blick des Kaisers 
aufgewachsen bist, hast du hier in Zwei Flüsse doch gelernt, deinen 

Körper und deinen Geist zu beherrschen. Nun neigt sich deine Zeit in 
dieser Schule im Grenzland dem Ende zu. Bald wirst du die Sicherheit 

des Dorfes verlassen und das Gelernte durch Erfahrungen festigen. 
Denke daran: Egal, wie weit sich das Reich auch erstrecken mag, unter 

der Oberfläche lauern mächtige Geister und auch das Chaos  
ist allgegenwärtig.

Es ist nur natürlich, dass ein Waisenkind wie du viele Fragen hat. Bis 
jetzt stießen deine Nachforschungen auf eine Mauer des Schweigens. 

Vielleicht findest du nun endlich Antworten.
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Installation
1. �Starte Windows® XP und beende alle anderen Anwendungen.

2. �Lege die Installations-DVD von Jade Empire in dein DVD-Laufwerk ein.

3. �Hast du die Autorun-Funktion deines Computers aktiviert, erscheint 
nun der Titelbildschirm. Klicke auf den Button "Spiel installieren". 
Ist die Autorun-Funktion auf deinem Computer nicht aktiviert, klicke 
in der Windows-Taskleiste zunächst auf START und anschließend 
auf "Ausführen". Gib in das nun erscheinende Eingabefeld D:\
Setup ein und klicke auf OK. (Hinweis: Ersetze den Buchstaben "D" 
gegebenenfalls durch den Laufwerksbuchstaben deines DVD-Laufwerks.

4. �Im nun erscheinenden Fenster wirst du aufgefordert, die Sprache zu 
bestimmen, in der der Installationsassistent ausgeführt werden soll. 
Wähle eine Sprache aus und bestätige deine Entscheidung mit einem 
Klick auf OK.

5. �Im nächsten Fenster wirst du aufgefordert, alle aktiven Programme zu 
beenden, bevor du die Installation von Jade Empire startest. Beende 
alle aktiven Programme und klicke auf "Weiter".

6. �Im nächsten Fenster erscheint die Endnutzerlizenzvereinbarung 
von Jade Empire. Lies die Lizenzvereinbarung aufmerksam durch 
und akzeptiere sie mit einem Klick auf "Ich stimme zu", um die 
Installation fortzusetzen.

7. �Bestimme nun den Speicherort für das Spiel. Du hast die Möglichkeit, 
den Standardpfad zu übernehmen oder einen eigenen Pfad zu 
bestimmen. Klicke nach der Wahl des Installationspfades auf "Weiter", 
um die Installation fortzusetzen. (Hinweis: Da Windows Vista von Jade 
Empire nicht offiziell unterstützt wird, solltest du Jade Empire im 
Ordner "Programme" installieren, wenn du versuchen möchtest, Jade 
Empire unter Windows Vista auszuführen.) 

8. �Wähle einen Startmenü-Ordner für Jade Empire. Akzeptiere dazu 
die Standardeinstellung oder bestimme einen anderen Speicherort. 
Möchtest du keinen Ordner im Startmenü erstellen, markiere das 
Kontrollkästchen "Keinen Startmenü-Ordner erstellen". Klicke auf 
"Weiter", um fortzufahren.



– 3 –

9. �Wähle die Verknüpfungen, die du erstellen möchtest. Verknüpfungen 
können auf dem Desktop und in der Schnellstartleiste erstellt werden. 
Klicke auf "Weiter", um fortzufahren.

10. �Jade Empire wird jetzt installiert. Erscheint die Nachricht 
"Installation erfolgreich", klicke auf "Weiter", um fortzufahren.

11. �Jade Empire ist jetzt auf deinem Computer installiert. Wähle die 
Option "Jade Empire starten", wenn du das Spiel sofort starten 
möchtest. Mit der Option "Readme.txt anzeigen" kannst du einen 
Blick auf die Readme-Datei des Spiels werfen. Diese enthält aktuelle 
Informationen zum Spiel, die bei Drucklegung dieses Handbuchs noch 
nicht verfügbar waren.

Hinweis: Du musst die Jade Empire-DVD in dein DVD-Laufwerk 
einlegen, wenn du das Spiel starten möchtest.

INSTALLATION VON DIRECTX®
Für die Ausführung von Jade Empire ist DirectX® 9.0 (Februar 2006) 
oder höher erforderlich. Ist auf deinem Computer DirectX® 9.0 oder höher 
nicht installiert, klicke auf "Ja", wenn du gefragt wirst, ob du DirectX® 9.0 
installieren möchtest. Hinweis: Für die Ausführung von Jade Empire ist 
DirectX® 9.0 (Februar 2006) oder höher erforderlich.

README-DATEI
Auf der Jade Empire-DVD ist eine Readme-Datei mit aktuellen 
Informationen zum Spiel enthalten. Wir empfehlen dir dringend, die 
Datei zu lesen, da sie Informationen über Änderungen enthält, die nach 
Drucklegung dieses Handbuchs vorgenommen wurden.

Möchtest du die Readme-Datei lesen, wähle sie im Jade Empire-Ordner 
auf deiner Festplatte (normalerweise C:\Programme\Jade Empire\docs\
readme_de.txt). mit einem Doppelklick aus. Es gibt noch eine weitere 
Möglichkeit, die Readme-Datei aufzurufen. Klicke dazu in der Windows-
Taskleiste auf START und wähle im nun erscheinenden Menü den 
Eintrag Programme\Jade Empire\ Readme.txt anzeigen.
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WARNUNG:
Die Tastenkombination Alt+Tab wird von Jade Empire nicht 
unterstützt und kann Probleme mit dem Spiel verursachen.

esc

Pause-Menü einblenden

Erkundungsbefehle

tab Q

Feindliche Ziele im 
Uhrzeigersinn durchschalten

Feindliche Ziele gegen den 
Uhrzeigersinn durchschalten

Shift links

Strg links

Chi-Heilung

Gehen/laufen umschalten

F5

Schnell speichern

F

Fokus-Modus ein-/
ausschalten



– 5 –

F9

Schnell laden

Druck

Screenshot

H

Gefolgsleute-
Bildschirm

J

I

M
Übersichtskarte ein/aus

Tagebuch-Bildschirm

Drachen-Amulett

Drehe das Mausrad, um durch 
deine Ziele zu schalten

Maustaste 1

Aktion (sprechen, 
Gegenstand 

aufheben, etc.)

Maustaste 2

Übersichtskarte 
umschalten  
(groß/klein/aus); 
siehe Seite 24)
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GesundheitChi

Fokus

Gefolgsmann-Gesundheit

Gefolgsmann-Porträt

Name des Gefolgsmanns/
Gewählter Gegenstand

Erkundungsbildschirm

SPEZIALEVENT-ANZEIGEN
	 Neuer Tagebucheintrag (siehe Seite 25)

	 Silber erhalten

	 Levelaufstieg (siehe Seite 15)

	 Offene Hand-Punkte

	 Geschlossene Faust-Punkte
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Übersichtskarte  
(Maustaste 2 oder  
Taste "M"; siehe Seite 24)



– 8 –

Weitere Informationen zu den einfachen und erweiterten 
Kampfbefehlen findest du auf den Seiten 16-19.

Kampfbefehle

Drücken, um zu blocken;  
drehen, um Ziele zu wechseln

Angriff Power-Angriff

A S D

tab Q W E

Shift links

Ziele gegen den Uhrzeigersinn durchschalten Vorwärts Chi-Schlag ein/aus

Seitschritt 
rechts

Rückwärts
Chi-Heilung

Ziele im 
Uhrzeigersinn 
durchschalten

Seitschritt links

Leertaste
Blocken
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KOMBOS
Maustaste 1, Maustaste 1, Maustaste 1 	 Angriffskombo

Maustaste 1 + Maustaste 2 	 Umgebungsangriff

W zweimal antippen - 	 Vorwärtssalto

S zweimal antippen - 	 Rückwärtssalto

A zweimal antippen - 	 Ausweichrolle links

D zweimal antippen - 	 Ausweichrolle rechts

Harmonische Kombos sind äußerst effektive Angriffstechniken, die 
mehrere Stile vereinen. Weitere Informationen dazu findest du  
auf Seite 20.

Stil wechseln/
Drücken und 
halten, um 
Stiltasten zu 
ändern (siehe 
Seite 17)

F

T

Fokus-Modus 
ein/aus

Frei zielen-
Modus ein/aus

7 8 9

0

4 5 6

1 2 3

P
Kampfpause
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Gesundheit

Chi

Fokus

Gefolgsmann-Gesundheit

Gefolgsmann-Porträt

Spezialevent-Anzeige  
(siehe Seite 6)

Aktuelles Ziel

Schnelle Stile  
(siehe Seite 17)

Kampfbildschirm

GEGNER ZURÜCKWERFEN
Wirst du von mehreren Gegnern bedrängt, verschaffe dir mit 
einem Umgebungsangriff (Maustaste 1 + Maustaste 2) etwas Luft.
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Schere, Stein, Papier
Power-Angriffe durchbrechen Blöcke. Blöcke stoppen Angriffe. 
Angriffe stören Power-Angriffe. Wenn du diese einfachen Regeln 
beherzigst, ist dir der Sieg so gut wie sicher.

Name des aktuellen Ziels

Gesundheit des Gegners

STATUSEFFEKT-NACHRICHTEN
Wird ein Kämpfer von einem Effekt getroffen, der über einen 
längeren Zeitraum Schaden oder einen Status, wie Gift oder 
Lähmung, verursacht, wird über dem Kämpfer der Name des 
Effektes eingeblendet. Weitere Informationen dazu findest du auf 
Seite 20. 
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Wähle deinen Weg
Bevor deine Reise beginnt, musst du dich im Charakterauswahl-
Bildschirm für einen Charakter entscheiden. Wähle die Option 
"Benutzerdefiniert", wenn du die Werte und den Namen deines 
Charakters selbst anpassen möchtest. Klicke auf "Akzeptieren", um mit 
Standardwerten und einem Standardnamen zu spielen.

Grundwerte
Körper, Seele und Verstand bilden ein harmonisches Ganzes, sind aber 
für unterschiedliche Aspekte deiner Fähigkeiten verantwortlich. Letztere 
kannst du verbessern, indem du im Laufe deiner Abenteuer Erfahrung 
sammelst.

Möchtest du einen Blick auf deine Grundwerte und deine Attribute 
werfen, öffne mit ESC das Pause-Menü und drücke Tab oder Shift-Tab, 
um den Charakterdaten-Bildschirm aufzurufen. 

• �KÖRPER: Bestimmt deine Widerstandskraft in Kämpfen und 
beeinflusst deine Gesundheit (Attribut).

• �SEELE: Bestimmt deine Fähigkeit, deine innere Energie zu  
nutzen und beeinflusst dein Chi (Attribut). 

• �VERSTAND: Bestimmt deine Fähigkeit, schnell zu denken  
und beeinflusst das Attribut "Fokus".
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Attribute
Kommt es zum Kampf, sind deine Attribute "Gesundheit", "Fokus" und 
"Chi" entscheidend. Attribute basieren auf deinen Grundwerten, können 
aber durch Spezialtechniken und Essenzjuwelen verbessert werden. 
Weitere Informationen dazu findest du auf Seite 22.

• �GESUNDHEIT: Wirst du verletzt, sinkt deine Gesundheit. Drücke die 
linke Shift-Taste, um dich per Chi selbst zu heilen, oder verbessere 
deine Gesundheit während des Kampfes mit Gesundheits-Powerups. 
Sinkt deine Gesundheit auf Null, ist das Spiel für dich beendet.

• �FOKUS: Wenn du den Fokus-Modus aktivierst oder einen Waffenstil 
einsetzt, sinkt deine Fokusenergie. Drückst du die Taste "F", um deinen 
Verstand zu bündeln, agieren deine Gegner scheinbar langsamer, 
während du dich mit normaler Geschwindigkeit bewegst. Nimm 
gefallenen Gegnern entsprechende Powerups ab oder besuche im 
Erkundungsmodus Fokusschreine, um deine Fokusanzeige zu füllen.

• �Chi: Setzt du die Chi-Heilung (standardmäßig Shift links), Chi-
Angriffe (standardmäßig E), Transformationsstile oder magische 
Attacken ein, sinkt deine Chi-Anzeige. Nimm gefallenen Gegnern 
entsprechende Powerups ab, entziehe deinem Gegner mit dem 
Seelendieb-Stil Chi oder besuche im Erkundungsmodus Chi-Brunnen, 
um deine Chi-Reserven aufzufüllen.

Einsatz und Erhöhung des Chis
Vertraue auf dein Chi, um Magiestile einzusetzen, 
mehr Schaden zu verursachen und um dich selbst 
zu heilen. Stärke beim Levelaufstieg (siehe Seite 15) 
deine Seele oder setze bestimmte Essenzjuwelen und 
Techniken ein, um dein Chi zu erhöhen. Weitere 
Informationen dazu findest du auf Seite 22.
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Konversationsfähigkeiten
Der weise Krieger weiß, dass Gewalt nicht immer eine Lösung ist. Gelegentlich 
kannst du einen Gegner vielleicht allein mit Worten besiegen. Möchtest du 
eine Konversationsfähigkeit optimieren, verbessere deine Grundwerte (siehe 
Seite 12) oder setze spezielle Essenzjuwelen ein (siehe Seite 22). 

Möchtest du einen Blick auf deine Konversationsfähigkeiten werfen, öffne mit 
ESC das Pause-Menü, drücke Tab oder Shift-Tab, um den Charakterdaten-
Bildschirm aufzurufen und klicke abschließend auf "Fähigkeiten". 

• �SCHMEICHELEI: Beeinflusse deinen Zuhörer durch Freundlichkeit oder 
einen Flirt. Basiert auf den Grundwerten "Verstand" und "Körper".

• �INTUITION: Appelliere an die Vernunft deines Zuhörers oder versuche 
herauszufinden, wie du ihn überzeugen kannst. Basiert auf den 
Grundwerten "Verstand" und "Seele". 

• �EINSCHÜCHTERUNG: Beeindrucke deinen Zuhörer mit deiner 
körperlichen Präsenz. Basiert auf den Grundwerten "Körper" und "Seele".

Menüsymbole
Drücke ESC, um das Pause-Menü aufzurufen. Mit Tab oder Shift-Tab 
kannst du die Menüpunkte durchschalten..

Charakterdaten 
(Siehe Seiten 14–17)

Gefolgsleute 
(Siehe Seite 22)

Stile 
(Siehe Seite 16)

Amulett 
(Siehe Seite 22)

Tagebuch 
(Siehe Seite 25)

Karte 
(Siehe Seite 24)

Spiel laden 
(Siehe Seite 26)

Spiel speichern 
(Siehe Seite 26)

Optionen  
(Siehe Seite 26)
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Levelaufstieg
Sammle Erfahrungspunkte (XP), um deine Fähigkeiten nach deinen 
Vorstellungen zu verbessern. Genau wie ein mächtiger Bär vor einem 
Rudel listiger Wölfe in die Knie geht, wird auch ein mächtiger Krieger 
scheitern, wenn er nur seinen Körper stärkt. Ausgewogenheit in allen 
Dingen ist der Schlüssel. 

ERFAHRUNGSPUNKTE
Wenn du Gegner besiegst, Quests abschließt und dich in bestimmten 
Gesprächen geschickt verhältst, bekommst du Erfahrungspunkte. Hast 
du genug Erfahrungspunkte für den Levelaufstieg gesammelt, darfst du 
deinen Charakter mit Fähigkeits- und Stilpunkten verbessern. Achte auf 
das Pfeilsymbol, das bei jedem Levelaufstieg eingeblendet wird. 

FÄHIGKEITS- UND STILPUNKTE
Hast du eine bestimmte Erfahrungsstufe erreicht, bekommst du 
einige Fähigkeits- und Stilpunkte. Drücke ESC, um das Pause-Menü 
aufzurufen. Wechsle in den Charakter-Bildschirm und linksklicke auf 
deinen Charakter. Verteile im Charakterdaten- bzw. Stil-Bildschirm deine 
verfügbaren Fähigkeits- bzw. Stilpunkte. (Mit Tab oder Shift-Tab wählst 
du den entsprechenden Bildschirm aus.)

HINWEIS: Denke daran, dass du deine Entscheidungen nicht  
widerrufen kannst.

 

Fokus erhöhen
Der Fokus-Modus und die verschiedenen Waffenstile 
sind äußerst effektiv, verbrauchen aber Fokusenergie. 
Setzt du diese Fähigkeiten im Kampf gerne ein, 
solltest du beim Levelaufstieg deinen Verstand stärken.
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Kampfstile
KAMPFKÜNSTE
Kampfkünste sind die praktischsten aller Stile. Sie verursachen 

alle Schaden, unterscheiden sich aber hinsichtlich ihrer Geschwindigkeit 
und der Höhe des Schadens.

Strategischer Tipp: Golems sind gegen Kampfkünste immun.

MAGIESTILE
Setzt du Magiestile ein, sinkt deine Chi-Energie. Allerdings 

verursachen Magiestile nicht nur Schaden, sondern haben für 
gewöhnlich auch dauerhafte Effekte, wie Lähmung. Weitere 
Informationen dazu findest du auf Seite 20. Aufgrund ihrer 
unglaublichen Reichweite und Stärke können diese Stile nur von 
Kämpfern mit hohem Chi-Wert über längere Zeit eingesetzt werden.

Strategischer Tipp: Dämonen und Golems sind gegen Magiestile immun.

WAFFENSTILE
Waffenstile haben eine ausgezeichnete Reichweite und 

Geschwindigkeit. Leider haben diese Vorteile ihren Preis. Da sich jeder 
Angriff negativ auf deine Fokusenergie auswirkt, ist der Einsatz dieser 
ermüdenden Fähigkeiten in längeren Kämpfen nicht möglich.

Strategischer Tipp: Geister sind gegen Waffenstile immun.

TRANSFORMATIONSSTILE
Möchtest du einen Transformationsstil lernen, musst du die 

Seele eines gefallenen Gegners absorbieren. Obwohl dieser Stil sehr viel 
Chi verbraucht, verleiht er dir vorübergehend die enorme Kraft und die 
furchterregenden Spezialangriffe der gefallenen Bestie, die du nachahmst.
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UNTERSTÜTZUNGSSTILE
Unterstützungsstile richten keinen direkten Schaden an, können 

aber andere Stile verstärken, wenn du sie klug einsetzt. Greife auf 
Unterstützungsstile zurück, um deine Gegner zu bremsen, zu betäuben 
oder zu lähmen.

Strategischer Tipp: Dämonen, Geister und Golems sind gegen 
Unterstützungsstile immun.

Verstärke deine Kampfstile durch den Einsatz von Chi. Weitere 
Informationen dazu findest du auf Seite 19.

SCHNELLE KAMPFSTILE
Als fähiger Kämpfer musst du dir deiner Ausbildung stets bewusst und 
in der Lage sein, blitzschnell den Kampfstil zu wechseln. Denke an die 
Stärken und Schwächen der einzelnen Stile und drücke die Tasten 0 bis 
9, um während eines Kampfes den Stil zu wechseln.

Die ersten vier Stile, die du dir aneignest, werden automatisch den 
Tasten 1 bis 4 zugewiesen. Du kannst die Tastenbelegung natürlich 
(auch im Kampf) jederzeit ändern.

ÄNDERN DER TASTENBELEGUNG

1. �Halte eine Zahltaste (0 bis 9) gedrückt, um eine Liste aller 
verfügbaren Kampfstile und ihrer Tastenbelegungen einzublenden.

2. �Markiere mit den Pfeiltasten einen Stil, den du den Tasten 0 bis 9 
zuweisen möchtest.

3. �Hast du einen Stil ausgewählt, wird die Liste geschlossen und der  
Stil kann ab sofort mit der zugewiesenen Taste eingesetzt werden.

Immunität
Viele Wesen sind gegen bestimmte Stile immun. 
Geister sind beispielsweise gegen Unterstützungs- und 
Waffenstile immun. Experimentiere daher im Kampf 
mit diesen Gegnern mit verschiedenen Stilen herum.
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Einfacher Kampf
ANGRIFF
Drücke die Maustaste 1, um den Grundangriff eines Kampfstils 
auszuführen. Drückst du die Maustaste 1 mehrmals hintereinander, 
führst du eine mächtige Angriffskombo aus.

Block
Drücke die Leertaste, um dich gegen Grundangriffe (Maustaste 1) und 
Umgebungsangriffe (Maustaste 1 + Maustaste 2) zu verteidigen. Hüte 
dich allerdings vor Power-Angriffen, da diese nicht geblockt werden 
können. Grund- und Umgebungsangriffe kannst du auch blocken, 
indem du das Mausrad gedrückt hältst.

POWER-ANGRIFF
Drücke die Maustaste 2, um einen langsamen aber effektiven Angriff 
auszuführen, der jeden Block durchdringt. Da der Angriff sehr langsam ist, 
kann er mit einem schnelleren Angriff (Maustaste 1) unterbrochen werden.

UMGEBUNGSANGRIFF
Drücke gleichzeitig die Maustasten 1 und 2, um alle Gegner in deiner 
Umgebung zurückzuwerfen. Die meisten Umgebungsangriffe verursachen 
keinen Schaden. Denke ferner daran, dass du Umgebungsangriffe mit der 
Leertaste blocken kannst.

AUSWEICHEN
Möchtest du aus einer gefährlichen Lage entkommen oder einem Angriff 
ausweichen, tippe eine beliebige Richtungstaste zweimal an, um in die 
entsprechende Richtung auszuweichen. 

ZIELEN
Drücke Tab, um einen anderen Gegner anzuvisieren. Drücke die Taste 
erneut, wenn du das nächste Ziel zu deiner Rechten auswählen möchtest. 
Mit "Q" schaltetst du die verfügbaren Ziele nach links durch. Du kannst 
das Ziel auch mit dem Mausrad wechseln.
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FREI ZIELEN-MODUS
Drücke "T", wenn du den Frei zielen-Modus aktivieren möchtest. 
Dadurch kannst du dich im Kampfbereich freier bewegen. Möchtest du 
die automatische Zielerfassung reaktivieren, drücke Tab (oder "Q").

Erweiterter Kampf
KAMPFPAUSE
In Kampfpausen kannst du den Kampfstil und dein Ziel wechseln. 
Drücke "P", um den Pause-Modus zu aktivieren oder zu verlassen.

FOKUS-MODUS
Bündelst du während eines Kampfes deinen Verstand, agieren deine 
Gegner scheinbar langsamer, während du deine geistige Klarheit und 
deine Schnelligkeit behältst. Erkundest du die Umgebung, kannst 
du im Fokus-Modus sehr schnell laufen. Drücke "F", wenn du den 
Fokus-Modus aktivieren oder beenden möchtest. Denke aber daran, 
dass der Modus Fokusenergie verbraucht. Nimm gefallenen Gegnern 
entsprechende Powerups ab oder besuche im Erkundungsmodus 
Fokusschreine, um deine Fokusanzeige zu füllen.

CHI-SCHLAG
Drücke "E", um deine Angriffe zu verstärken. Im Modus "Chi-Schlag" 
verursachen alle Angriffe mehr Schaden. Drücke erneut "E", um den Modus 
wieder zu verlassen. Nimm gefallenen Gegnern entsprechende Powerups 
ab, entziehe deinem Gegner mit dem Seelendieb-Stil Chi oder besuche im 
Erkundungsmodus Chi-Brunnen, um deine Chi-Reserven aufzufüllen.

CHI-HEILUNG
Halte die linke Shift-Taste gedrückt, um dich selbst zu heilen. Du 
heilst dich, solange du die Shift-Taste gedrückt hältst und über 
ausreichend Chi verfügst. Ist deine Gesundheit wiederhergestellt, wird 
der Heilungsprozess ebenfalls beendet.
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HARMONISCHE KOMBOS
Einige Angriffe der Magie- 
und Unterstützungsstile 
aktivieren effektive Kombo-
Angriffe. Diese werden 
als harmonische Kombos 
bezeichnet. Möchtest du 
eine harmonische Kombo 
ausführen, attackiere 
deinen Gegner mit einen 
Power-Angriff und einem 
Unterstützungsstil. Wird eine 
harmonische Kombo aktiviert, 
erscheint über den Füßen des anvisierten Gegners ein Timer. Wähle 
eine Kampfkunst aus, solange der Timer angezeigt wird, und drücke die 
Maustaste 2, um die Kombo mit einem Power-Angriff abzuschließen.  

STATUSEFFEKTE
Einige Kampfstile ermöglichen Angriffe, die verschiedene Spezialschäden 
verursachen. Denke daran, dass einige Gegner und Kampfstile gegen 
bestimmte Statuseffekte immun sind.

• �VERGIFTET: Die Gesundheit des Ziels sinkt, bis der Effekt nachlässt.

• �VERBRANNT: Das Ziel brennt und seine Gesundheit sinkt, bis der 
Effekt nachlässt. Brennende Gegner können ihrerseits nicht angreifen. 

• �EINGEFROREN: Das Ziel ist in einem Eisblock gefangen und seine 
Gesundheit sinkt, bis der Effekt nachlässt. 

• �VERLANGSAMT: Die Bewegungen und Angriffe des Gegners sind 
langsamer, bis der Effekt nachlässt.

• �GELÄHMT: Das Ziel ist bewegungsunfähig, bis der Effekt nachlässt.

• �GESCHOCKT: Ist ein Gegner geschockt, kann er nicht angreifen.

• �DESORIENTIERT: Das Ziel läuft orientierungslos herum und kann 
nicht angreifen, bis der Effekt nachlässt.

• �AUSGESAUGT: Das Ziel ist betäubt und sein Chi geht auf den 
Angreifer über.
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POWERUPS
Gelegentlich lassen besiegte Gegner Powerups zurück, die deine 
Fähigkeiten wiederherstellen oder deine Kampfkraft erhöhen.

• �GESUNDHEIT: Stellt einen Teil deiner Gesundheit wieder her.

• �Chi: Stellt einen Teil deines Chis wieder her.

• �FOKUS: Stellt einen Teil deiner Fokusenergie wieder her.

• �ALLE WIEDERHERSTELLEN: Stellt einen Teil deiner Gesundheit, 
deiner Fokusenergie und deines Chis wieder her.

• �UNBLOCKBAR: Angriffe können vorübergehend nicht geblockt 
werden.

SCHREINE
Das Jadereich ist ein traditionsreiches Land mit unzähligen Schreinen, 
an denen du deine Gesundheit, dein Chi und deine Fokusenergie 
regenerieren kannst. Möchtest du einen Schrein benutzen, stelle dich 
davor und drücke die Maustaste 1.

• �SEELENBRUNNEN: Stellt deine Gesundheit und dein Chi  
vollständig wieder her.

• FOKUSSCHREIN: Regeneriert deine Fokusenergie.

TECHNIKEN
Halte Ausschau nach seltenen und wertvollen Techniken. Es gibt 
viele verschiedene Techniken. Da sie alle dauerhaft aktiviert bleiben, 
solltest du neue Techniken weise auswählen. Achte darüber hinaus auf 
verborgene Techniken. Klicke im Charakterdaten-Bildschirm auf die 
Option "Techniken", wenn du einen Blick auf deine bereits erworbenen 
Techniken werfen möchtest.
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Drachenamulett und 
Essenzjuwelen

Essenzjuwelen sind für die meisten Leute kaum mehr als gewöhnliche 
Steine oder Juwelen. Für Kämpfer, die ihre wahre Bedeutung kennen, sind 
sie allerdings eine Quelle spiritueller Macht. Werden die Essenzjuwelen in 
das Drachenamulett eingesetzt, kann der Träger des Amuletts die Energie 
der Juwelen kanalisieren, um seine Fähigkeiten zu verbessern. 

ZUGRIFF AUF DEIN DRACHENAMULETT
1. �Drücke die ESC-Taste, um das Pause-Menü einzublenden und 

öffne mit Tab oder Shift-Tab den Amulett-Bildschirm. (Dieser kann 
übrigens auch mit der Taste "I" aufgerufen werden.)

2. �Wähle im linken Fenster mit der linken Maustaste oder den 
Pfeiltasten der Tastatur ein Juwel aus.

3. �Klicke auf "Wählen" oder drücke die Enter-Taste, um ein Juwel 
einzulegen oder zu entfernen.

Gefolgsleute
Im Laufe deines Abenteuers schließen sich dir Gefolgsleute an. So ist das 
bei jedem großen Abenteuer. Selbst wer nur wenig Talent für die Magie hat, 
fühlt sich instinktiv vom Wesen deiner Aufgabe angezogen und sehnt sich 
danach, daran teilzuhaben. Überlege dir allerdings genau, wen du in deinen 
Kreis aufnimmst. 

Obwohl sich dir viele Gefolgsleute anschließen werden, kann dich immer nur 
einer von ihnen begleiten. Jeder von ihnen unterstützt dich auf eine andere 
Art. Möchtest du deine Gefolgsleute wechseln oder ihr Kampfverhalten 
ändern, drücke die ESC-Taste, um das Pause-Menü einzublenden und öffne 
mit Tab oder Shift-Tab den Bildschirm "Gefolgsleute".
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Wähle den gewünschten Gefolgsmann anschließend mit einem Klick auf sein 
Porträt oder den Pfeiltasten aus und bestätige deine Entscheidung mit der 
Enter-Taste. Während eines Kampfes und in einigen anderen Situationen ist der 
Wechsel des Gefolgsmannes nicht möglich. 

Möchtest du zwischen den Modi "Angriff" und "Unterstützung" umschalten, 
wähle einen deiner Gefolgsleute aus und klicke auf den entsprechenden Button.

MORGENSTERN
Auch Morgenstern wurde als Kind nach Zwei Flüsse gebracht. Aufgrund 
ihres gütigen Wesens war es nicht überraschend, dass ihr enge Freunde 
wurdet. Doch trotz ihrer Güte finden Morgenstern viele Dörfler 
merkwürdig und man munkelt, sie würde mit Geistern sprechen. Sie hat 
dich während deiner Lehrjahre begleitet und es wäre klug, sie angesichts 
deiner bevorstehenden Prüfungen auch zukünftig bei dir zu behalten. 

ZU DER SCHARFSINNIGE
Der Einsiedler des Sumpfes ist ein Mann mit geschwärzten Händen und 
den Narben vieler Schlachten. Seine kämpferischen Fähigkeiten stehen 
außer Frage, doch seine Loyalität dir gegenüber ist ungewiss.

Gegner
Wir leben in einer Zeit voller Gefahren aus dieser und der nächsten Welt.

BANDITEN
Dieses Gesindel macht für gewöhnlich Jagd auf müde Reisende. Da 
die meisten Bürger angesichts der jüngsten Ereignisse allerdings die 
Sicherheit ihrer Häuser bevorzugen, sind diese blutrünstigen Schurken 
inzwischen verzweifelt und greifen sogar Städte an. 
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HAND DES TODES
Nur wenige wagen es, den Namen des kaiserlichen Beraters auszusprechen, 
doch alle fürchten ihn. Über Hand des Todes, den Anführer der 
geheimnisvollen Lotus-Assassinen, ist nur wenig bekannt. Einige mutige 
Seelen behaupten, der Kaiser verlasse sich allzu sehr auf seinen Rat.

Kampfbegegnungen
Wenn du dich einem kampfbereiten Gegner näherst, 
wird automatisch der Kampfmodus aktiviert. Drücke 
"T", damit du dich im Frei zielen-Modus freier 
bewegen kannst. Du darfst das Kampfgebiet nicht 
verlassen, bis du deinen Gegner besiegt hast.

Übersichtskarte
Möchtest du eine Übersichtskarte deiner unmittelbaren Umgebung 
einblenden, drücke im Erkundungsmodus (siehe Seite 7) die Maustaste 2 
oder "M". Drückst du die Taste mehrmals, wechselst du zwischen einer 
kleinen, einer großen und gar keiner Karte.

Gebiete, die du bereits besucht hast, sind deutlich sichtbar. Unerforschte 
Gebiete erscheinen dunkel. Besuchst du ein wichtiges Gebiet, wird dieses 
auf der Übersichtskarte benannt und mit einem Symbol markiert.

UMGEBUNGSKARTE
Die größere Umgebungskarte zeigt das Gebiet an, in dem du dich 
gerade aufhältst. Wichtige Charaktere und Orte sind markiert. Möchtest 
du diese Karte öffnen, rufe mit der ESC-Taste das Pause-Menü auf und 
öffne mit Tab oder Shift-Tab den Kartenbildschirm.
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Symbole der Umgebungskarte
Interessanter Punkt	 Basislager

Ausgang	 Story-Charakter

Spieler	 Schrein

Laden

Tagebuch und Quests
Benutze dein Tagebuch, um dir die Details deiner Quests ins Gedächtnis 
zu rufen. Wichtige Informationen werden automatisch notiert. Denke 
daran, dass es selten nur einen Weg gibt, ein bestimmtes Ziel zu 
erreichen, während du versuchst, eine Aufgaben zu erledigen. Alle deine 
Entscheidungen beeinflussen deinen Charakter, deine Gefolgsleute und 
die Welt selbst.

TAGEBUCH ÖFFNEN
1. �Öffne mit der ESC-Taste 

das Pause-Menü und öffne 
mit Tab oder den Shift-
Tasten den Tagebuch-
Bildschirm. (Dieser kann 
auch mit der Taste "J" 
eingeblendet werden.)

2. �Klicke auf den Button 
"Filter", um die Liste 
nach den Kategorien "Alle 
aktiven Quests", "Aktive 
Hauptquests", "Aktive 
Nebenquests" oder "Alle  
abgeschlossenen Quests" zu sortieren.
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3. �Quests können mit den Pfeiltasten oder der Maus auf der linken Seite markiert 
werden. Detaillierte Informationen werden im unteren Fenster angezeigt.

4. �Markiere mit den Pfeiltasten oder der Maus auf der rechten Seite eine 
Aufgabe. Die Informationen über die Aufgabe werden im unteren 
Fenster anzeigt.

5. �Klick auf "Story-Objekte", um einen Blick auf deine aktuellen Story-
Objekte zu werfen.

6. �Klicke auf "Dialogverlauf" wenn du vergangene Gespräche und 
Belohnungen betrachten möchtest.

Speichern und Laden
Nach wichtigen Ereignissen wird das Spiel 
automatisch gespeichert. Möchtest du ein Spiel 
manuell speichern, rufe mit der ESC-Taste das Pause-
Menü auf und wechsle mit Tab oder Shift-Tab in den 
Bildschirm "Spiel speichern". Denke daran, dass du 
während eines Kampfes nicht speichern kannst.

Möchtest du ein gespeichertes Spiel laden, rufe mit 
der ESC-Taste das Pause-Menü auf und öffne mit 
Tab oder Shift-Tab den Bildschirm "Spiel laden".

Hinweis: Mit "F5" kannst du schnell speichern. Drücke 
F9, wenn du einen Spielstand schnell laden möchtest.

Optionen
AUDIOEINSTELLUNGEN
In diesem Menü kannst du über die Schieberegler die Lautstärke 
verschiedener Audioeffekte des Spiels anpassen. 

• �Soundeffekte: Passe die Lautstärke der Explosionen, 
Hintergrundgeräusche, Kampfgeräusche usw. an.

• Musik: Ändere die Lautstärke der Hintergrundmusik.
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• �Film: Passe die Lautstärke 
der Videosequenzen an.

• �Sprecher: Ändere 
die Lautstärke der 
Unterhaltungen.

• �Halleffekte: Aktiviere die 
Halleffekte des Spiels.

GRAFIKEINSTELLUNGEN
In diesem Menü kannst du verschiedene Grafikeinstellungen bearbeiten: 
Neben der Auflösung, den Schattendetails, dem Anti-Aliasing, dem 
Blooming-Effekten, und den Bildschirmeffekten kannst du die Fokus-
Spuren und die Helligkeit des Spiels anpassen. Die beste Leistung 
erreichst du, wenn du die Auflösung und das Anti-Aliasing verringerst. 
Die Grafikeinstellungen hängen von der Funktionalität und Leistung 
deiner Hardware und der dazugehörigen Treiber ab. Vergewissere dich, 
dass deine Hardware die Mindestvoraussetzungen bzw. die empfohlenen 
Anforderungen erfüllt und du aktuelle Treiber installiert hast.

• �Format: Entscheide dich zwischen Breitbild und Normal. Das 
Bildseitenformat hängt von den installierten Grafik- und Monitortreibern 
ab. Wähle ein für deinen Monitor geeignetes Format.

• �Auflösung: Ändere die Bildschirmauflösung. Diese hängt von den 
installierten Grafik- und Monitortreibern ab.

• �Weiche Schatten: Aktivierst du diese Option, sind die Schatten des 
Spiels realistischer, da ihre Ränder "weicher" dargestellt werden. Ist die 
Option aktiviert, sieht das Spiel besser aus. Deaktiviere diese Option, 
um die Leistung deines Systems zu verbessern.

• �Anti-Aliasing: Das Anti-Aliasing dient der Glättung des 
"Treppeneffekts" diagonaler Linien in Videospielen. Je höher diese 
Einstellung ist, desto besser ist die Grafik (auf Kosten  
der Systemleistung).
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• �Blooming-Effekt: Dieser Effekt lässt das Licht realistischer erscheinen. Ist 
die Option aktiviert, sieht das Spiel besser aus. Deaktiviere diese Option, 
um die Leistung deines Systems zu verbessern.

• �Bildbuffer-Effekte: Bildbuffer-Effekte sind Grafikeffekte, wie Lens 
Flares und Bewegungsunschärfen. Ist die Option aktiviert, sieht das 
Spiel besser aus. Deaktiviere diese Option, um die Leistung deines 
Systems zu verbessern.

• �Fokusspuren: Ist diese Funktion aktiviert, zeigt das Spiel im Fokus-Modus 
Motion Trails an. Ist die Option aktiviert, sieht das Spiel besser aus. 
Deaktiviere diese Option, um die Leistung deines Systems zu verbessern.

• Helligkeit: Passe die Helligkeit des Bildschirms an.

SPECIAL EDITION-MODUS: 
JADE-MEISTER
Jade-Meister ist der schwierigste Modus des Spiels. Die Gegner sind 
stärker und besser als je zuvor. Nur ein wahrer Meister mit großem Wissen 
über seine Fähigkeiten kann in diesem Modus sein Glück versuchen.

Im Gegensatz zu den anderen Modi behältst du im Modus "Jade-
Meister" alle Waffen und Fähigkeiten deines zuletzt abgeschlossenen 
Spiels. Du musst das Spiel allerdings mindestens einmal durchspielen, 
um diesen Modus freizuschalten. 

Jade-Meister-Spiel starten:

Meistere das gesamte Spiel in einem beliebigen Schwierigkeitsgrad.

Wähle im Hauptmenü "Neues Spiel".

Im Charakterauswahl-Bildschirm erscheint nun der Button "Meister". 

Klicke auf diesen Button, um den Auswahlbildschirm zu öffnen.

In diesem Bildschirm werden alle Charaktere aufgelistet, mit denen du 
das Spiel bereits durchgespielt hast.

Markiere den Charakter, mit dem du den Jade-Meister-Modus spielen 
möchtest, und klicke auf "Akzeptieren". 

Das Spiel beginnt wie in allen anderen Modi. Allerdings hast du in 
diesem Fall alle Waffen und Fähigkeiten, die du hattest, als du das Spiel 
zuletzt durchgespielt hast.
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Du steigst wie gewohnt in höhere Level auf, indem du Erfahrung 
sammelst. Feile also an deinen Fähigkeiten und verteile im Levelaufstieg-
Bildschirm Punkte auf deine Kampfstile.

In diesem Modus erscheinen deutlich seltener als im Großmeister-Modus 
Powerup-Kugeln, wenn du einen Gegner mit einer harmonischen  
Kombo besiegst.

Feedback
In diesem Menü kannst du die Controllervibration, die Bluteffekte und 
die Untertitel nach deinen Vorstellungen anpassen. 

STEUERUNG
Ändere die Mausempfindlichkeit, spiegle die Y-Achse der Maus, ändere 
die Ausweichmethode (zweimal antippen, Block oder beides), passe die 
Kameraverzögerung an und konfiguriere die Steuerung der Tastatur, der 
Maus und des Controllers.
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LIZENZ- UND GARANTIEBEDINGUNGEN
§ 1 Geltungsbereich

(1) �Diese Lizenz- und Garantiebedingungen stellen eine abschließende Vereinbarung zwischen der Take 2 Interactive GmbH 
("Take 2"), mit Sitz in München, und dem Kunden über die Benutzung dieses Computer-/Videospiels ("Spiel"), 
des Benutzerhandbuchs und des sonstigen Begleitmaterials sowie über die Haftung für etwaige Mängel dieser 
Gegenstände dar.

(2) �Dritte, insbesondere Verkäufer, sind nicht befugt, Nutzungsgestattungen oder Garantieerklärungen irgendwelcher Art zu 
Lasten von Take 2 abzugeben.

§ 2 Urheberrechte und gewerbliche Schutzrechte

(1) �Das Spiel ist zugleich audiovisuelle Darstellung und Computerprogramm ("Programm") und unterliegt daher dem 
besonderen Schutz der §§ 69a ff. UrhG.

(2) �Take 2 behält sich sämtliche an oder im Zusammenhang mit dem Spiel, dem Benutzerhandbuch sowie dem sonstigen 
Begleitmaterial begründeten Rechte vor. Sie bleibt insbesondere Inhaberin der urheber- und leistungsschutzrechtlichen 
Nutzungsrechte an den audiovisuellen Darstellungen des Spiels und an Teilen hieraus (wie z.B. Charakteren, 
Charakternamen, Handlungselementen, Dialogen, Szenen, Figuren, bildlichen Darstellungen und akustischen und 
musikalischen Elementen). Sie bleibt auch Inhaberin der Marken, Titel und sonstigen Kennzeichenrechte.

§ 3 Nutzungshandlungen, Beschädigung des Originaldatenträgers

(1) Der Kunde darf nur die für die private Benutzung des Spiels notwendigen Nutzungshandlungen vornehmen.

(2) Das Vervielfältigen des Benutzerhandbuchs und des sonstigen Begleitmaterials ist untersagt.

§ 4 Mehrfachnutzungen und Netzwerkeinsatz

(1) �Der Kunde darf das gelieferte Spiel auf jeder ihm zur Verfügung stehenden Hardware einsetzen. Wechselt der Kunde 
jedoch die Hardware, muss er das Spiel von der bisher verwendeten Hardware löschen. Ein zeitgleiches Einspeichern, 
Vorrätighalten oder Benutzen auf mehr als nur einer Hardware ist unzulässig.

(2) �Der Einsatz des überlassenen Spiels innerhalb eines Netzwerkes oder eines sonstigen Mehrstationen-Rechensystems 
ist unzulässig, sofern damit die Möglichkeit zeitgleicher Mehrfachnutzungen des Spiels geschaffen wird, es sei denn der 
Kunde erwirbt eine gesonderte Netzwerklizenz.

§ 5 Dekompilierung und Programmänderungen

(1) �Die Rückübersetzung des im Spiel enthaltenen Programmcodes in andere Codeformen (Dekompilierung) sowie sonstige 
Arten der Rückerschließung der verschiedenen Herstellungsstufen des Programms (Reverse-Engineering) sind unzulässig.

(2) �Die Entfernung des Kopierschutzes ist unzulässig. Nur wenn der Kopierschutz die störungsfreie Spielnutzung 
beeinträchtigt oder verhindert und bzw. Take 2 trotz einer entsprechenden Mitteilung des Kunden unter genauer 
Beschreibung der aufgetretenen Störung die Störung nicht innerhalb von vier Wochen beseitigen kann oder will, darf 
der Kopierschutz zur Sicherstellung der Funktionsfähigkeit des Spiels entfernt werden. Für die Beeinträchtigung oder 
Verhinderung störungsfreier Benutzbarkeit durch den Kopierschutz trägt der Kunde die Beweislast. Die besondere 
Informationspflicht des Kunden nach § 11 der vorliegenden Lizenz- und Garantiebedingungen ist zu beachten.

(3) �Urhebervermerke, Seriennummern sowie sonstige der Spielidentifikation dienende Merkmale dürfen auf keinen Fall 
entfernt oder verändert werden.

§ 6 Spieländerungen

(1) �Es ist dem Kunden gestattet, unter Verwendung des Spiels, des Benutzerhandbuchs und des sonstigen Begleitmaterials, 
insbesondere unter Verwendung des  Level Editor, neue Levels, "Add-on"-Pakete oder andere, auf dem Spiel beruhende 
Produkte (gemeinsam "Spieländerungen" genannt) herzustellen und zu verbreiten, wenn er dabei folgende Bedingungen 
beachtet: (a) die Spieländerungen müssen, um spielfähig zu sein, einer legal erworbenen Originalversion des Spiels 
bedürfen; (b) sie dürfen keine in irgendeiner Weise geänderte Spielausführungsdatei enthalten; (c) sie dürfen weder 
die Rechte Dritter (z.B. Urheber-, Persönlichkeits- oder Kennzeichenrechte) noch gesetzliche Bestimmungen (z.B. 
Jugendschutzgesetze) verletzen; (d) die Nutzung und der  Vertrieb der Spieländerungen muss unentgeltlich erfolgen, 
d.h. weder der Kunde noch ein Dritter darf in irgendeiner Weise von der Nutzung oder dem Vertrieb der Spieländerungen 
finanziell profitieren; (e) für den Level Editor und anderen Entwicklungstools wird kein Support gewährt. 
Take 2 befürwortet die nicht-kommerzielle Verbreitung von qualitativ hochwertigen Spieländerungen. 

(2) �Mit Zustimmung von Take 2, d.h. aufgrund einer gesonderten, schriftlichen Lizenzvereinbarung zwischen Take 2 und dem 
Kunden, darf der Kunde die Spieländerungen kommerziell vertreiben.

§ 7 Nicht gestattete Nutzungshandlungen

(1) �Der Kunde ist nicht berechtigt, das Spiel, das Benutzerhandbuch sowie das sonstige Begleitmaterial oder Teile hieraus 
(z.B. Charaktere, Figuren, Dialoge oder sonstige Elemente) zu anderen als zu privaten Zwecken zu verwenden.  
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Er ist insbesondere nicht berechtigt das Spiel, das Benutzerhandbuch sowie das sonstige Begleitmaterial oder Teile 
hieraus zum Zwecke der Weiterverbreitung zu vervielfältigen, öffentlich wiederzugeben oder über das Internet oder ein 
vergleichbares Netz oder Tauschbörsen zum Abruf zugänglich zu machen oder zu übertragen.

(2) �Grundsätzlich stellt jede nicht nach diesen Lizenz- und Garantiebedingungen oder das Gesetz gestattete Nutzung eine 
Urheberrechtsverletzung dar, die von Take 2 zivil- und gegebenenfalls auch strafrechtlich verfolgt wird.

§ 8 Weiterveräußerung

(1) �Der Kunde darf das Spiel einschließlich des Benutzerhandbuchs und des sonstigen Begleitmaterials auf Dauer an Dritte 
veräußern oder verschenken, vorausgesetzt der erwerbende Dritte erklärt sich mit der Weitergeltung der vorliegenden 
Lizenz- und Garantiebedingungen auch ihm gegenüber einverstanden. Infolge der Weitergabe erlischt das Recht des 
alten Kunden zur Spielnutzung.

(2) �Der Kunde darf das Spiel nicht an Dritte veräußern, wenn der begründete Verdacht besteht, der Dritte werde diese 
Lizenz- und Garantiebedingungen verletzen, insbesondere unerlaubte Vervielfältigungen herstellen.

§ 9 Gewährleistung

Es gelten die gesetzlichen Gewährleistungsvorschriften. Eine weitergehende Gewährleistung oder Garantie besteht nicht. 
Take 2 übernimmt insbesondere keine Gewähr oder Garantie dafür, dass das Spiel den Anforderungen oder Zwecken des 
Kunden genügt.

§ 10 Support

Der von Take 2 gewährte Support ergibt sich aus dem Benutzerhandbuch und dem sonstigen Begleitmaterial.

§ 11 Informationspflichten

Darf der Kunde nach § 4 Abs. 2 der vorliegenden Lizenz- und Garantiebedingungen den Kopierschutz oder sonstige 
Schutzroutinen entfernen, muss er die Vornahme der entsprechenden Programmänderung Take 2 schriftlich anzeigen. 
Die Mitteilung muss eine möglichst genaue Beschreibung der Störungssymptome, der vermuteten Störungsursache 
sowie insbesondere eine eingehende Beschreibung der vorgenommenen Programmänderung umfassen.

§ 12 Vertragslaufzeit

Die Nutzungsgestattung endet automatisch, wenn der Kunde diese Lizenz- und Garantiebedingungen verletzt.

§ 13 Schlussbestimmungen

(1) �Auf sämtliche Rechte und Pflichten aus und im Zusammenhang mit dem von diesen Lizenz- und Garantiebedingungen 
erfassten Vertragsverhältnis zwischen Take 2 und dem Kunden findet das Recht der Bundesrepublik Deutschland unter 
Ausschluss des UN-Kaufrechts und des Kollisionsrechts Anwendung.

(2) �Gerichtsstand für sämtliche Streitigkeiten aus oder im Zusammenhang mit dem von diesen Lizenz- und 
Garantiebedingungen erfassten Vertragsverhältnis zwischen Take 2 und dem Kunden ist - soweit der Kunde Kaufmann im 
Sinne des Handelsgesetzbuches ist oder keinen allgemeinen Gerichtsstand im Inland hat - der Geschäftssitz von Take 2. 
Take 2 ist jedoch berechtigt, den Kunden auch an seinem allgemeinen Gerichtsstand zu verklagen.

(3) �Erfüllungsort für sämtliche Pflichten aus und im Zusammenhang mit dem von diesen Lizenz- und Garantiebedingungen 
erfassten Vertragsverhältnis zwischen dem Kunden - soweit dieser Kaufmann im Sinne des Handelsgesetzbuches ist - 
und Take 2 ist der Geschäftssitz von Take 2.
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KUNDENDIENST
Wir hoffen, dass Sie mit unserem Spiel viel Spaß haben. Sollten Sie technische oder spielerische 
Schwierigkeiten haben oder eine Disc kaputt gegangen sein, bieten wir Ihnen wie folgt Hilfe an.

TECHNISCHE HILFE

Wir bemühen uns immer, Ihnen mit unseren Spielen maximalen Spielspaß zu bieten. Leider kann es 
insbesondere bei PC-Spielen angesichts unzähliger Kombinationsmöglichkeiten von Hardwarekomponenten 
und stetig neuer Treiberversionen für diese Komponenten auf einzelnen Systemen zu Kompatibilitäts-
problemen kommen.

Wir hoffen, Ihnen mit unserem Online-Support sowie unseren Telefon-Hotlines bei technischen Problemen 
schnell und effektiv helfen zu können. Unser technischer Support kann Ihnen unter keinen Umständen 
Spiellösungen oder Cheats liefern.

TELEFON-SUPPORT

Um Ihnen Zeit und damit Telefonkosten zu sparen, empfehlen wir Ihnen, dass Sie sich vor dem Anruf bei der 
Hotline einige Notizen zu Ihrem PC machen.

Für eine schnelle Hilfe benötigen wir folgende Daten Ihres PCs:

• Taktfrequenz und Prozessortyp (z.B. Pentium III, 1,2 GHz)

• Arbeitsspeicher (z.B. 32 MB RAM)

• Genaue Bezeichnung der Grafikkarte/Direct X Version

• Vorhandener und freier Festplattenspeicher auf c:/ (in GB)

• Genaue Bezeichnung der Soundkarte

• Modell und Geschwindigkeit des CD-Laufwerks

• Besondere Eingabegeräte (z.B. USB-Maus)

• Bei Multiplayer-Problemen: Modemtyp und Anschlussart (z.B. ISDN)

Um diese Informationen zu bekommen, öffnen Sie unter Windows einfach das Startmenü und wählen dort den 
Punkt "Ausführen". Geben Sie in das leere Feld "dxdiag" ein und bestätigen Sie mit Return. 
Das Diagnoseprogramm von DirectX startet nun. In diesem werden vor allem die relevanten Treiberdateien für 
Ihre Systemkomponenten angezeigt sowie die wichtigsten Systemkomponenten aufgelistet. Um eine Textdatei 
von diesen Informationen zu erhalten, drücken Sie einfach auf den Button "Informationen speichern". 
Sie können dann eine Text-Datei mit allen relevanten Daten auf Ihrer Festplatte zum etwaigen Versand per 
E-Mail oder als spätere Referenz ablegen.

KONTAKT:

Green Pepper-Support-Team

Telefon: 0900 - 11 00 823

Montag - Freitag 14 - 16 Uhr

0,48 EUR / Min.

Telefax: 02451 - 40 96 42

E-Mail: support@greenpepper.de

www.greenpepper.de
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